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Digriet V0 - verżjoni tat-22 ta’ Diċembru 2016
DIGRIET             tal-

dwar il-kundizzjonijiet tal-provvista tal-apparat tas-smurija għall-pubbliku u li jemenda d-Digriet Nru 2013-1261 tas-27 ta’ Diċembru 2013 dwar il-bejgħ u d-disponibilità għall-pubbliku ta’ ċertu apparat li juża r-raġġi ultravjola
NOR:
Pubbliku kkonċernat: in-negozjanti tal-apparat tas-smurija, il-professjonisti li jipprovdu l-apparat tas-smurija għall-pubbliku jew li jipparteċipaw f’din il-provvista, il-korpi akkreditati responsabbli mill-kontroll ta’ dawn l-apparati, il-konsumaturi.
Suġġett: emenda tal-obbligi regolamentari dwar il-provvista tal-apparat tas-smurija għall-pubbliku.
Dħul fis-seħħ: it-test jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2017.
Avviż: Wara r-rinfurzar tal-kundizzjonijiet ta’ bejgħ u provvista tal-apparat tas-smurija għall-pubbliku minn professjonisti, il-Liġi Nru 2016-46 tas-26 ta’ Jannar 2016 tal-modernizzazzjoni tas-sistema tas-saħħa tagħna, stabbilixxiet fl-Artikolu 21 tagħha, bosta miżuri li minn naħa jipprojbixxu l-bejgħ jew l-għoti ta’ apparat tas-smurija lill-individwi kif ukoll ċerti prattiki kummerċjali, u min-naħa l-oħra, jinfurzaw il-kundizzjonijiet ta’ provvista tal-apparat tas-smurija mill-professjonisti, partikolarment il-kundizzjonijiet ta’ informazzjoni tal-utenti dwar ir-riskji għas-saħħa marbuta ma’ din il-prattika u t-taħriġ tal-professjonisti. Id-Digriet Nru ….. tal-…. 2016 emenda d-dispożizzjonijiet regolamentari relatati mat-taħriġ tal-professjonisti li jipprovdu l-apparat tas-smurija għall-pubbliku.. Dan id-Digriet jinforza r-rekwiżiti oħra rigward il-bejgħ u l-provvista tal-apparat tas-smurija għall-pubbliku, partikolarment il-kundizzjonijiet ta’ provvista għall-pubbliku ta’ apparat għas-smurija, il-kontenut u l-modalitajiet ta’ informazzjoni lill-pubbliku dwar ir-riskji għas-saħħa marbuta mas-smurija artifiċjali, il-modalitajiet ta’ ċertifikazzjoni tal-għoti ta’ din l-informazzjoni kif ukoll il-modalitajiet ta’ kontroll.
Referenzi: id-dispożizzjonijiet tad-Digriet Nru 2013-1261 tas-27 ta’ Diċembru 2013 dwar il-bejgħ u d-disponibilità għall-pubbliku ta’ ċertu apparat li juża r-raġġi ultravjola jistgħu jiġu kkonsultati, kif miktubin f’dan id-Digriet, fuq is-sit Légifrance (http://www.legifrance.gouv.fr).
Il-Prim Ministru,
Skont ir-rapport tal-Ministru għall-Affarijiet Soċjali u s-Saħħa,
Wara li kkunsidra d-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tal-istandards u tar-Regolamenti Tekniċi u r-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika;
Wara li kkunsidra d-Direttiva 2006/123/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Diċembru 2006 dwar is-servizzi fis-suq intern;
Wara li kkunsidra l-Kodiċi Penali;
Wara li kkunsidra l-Kodiċi tal-Isports, b'mod partikolari l-Artikoli R. 322-27 sa R. 322-38 tiegħu;
Wara li kkunsidra l-Liġi Nru 2016-41 tal-21 ta’ Jannar 2016 tal-modernizzazzjoni tas-sistema tas-saħħa tagħna, partikolarment l-Artikolu 21 tiegħu; 
Wara li kkunsidra d-Digriet Nru 2015-1083 tas-27 ta’ Awwissu 2015 dwar it-tqegħid fis-suq tat-tagħmir elettriku maħsub biex jintuża f'ċerti limiti ta’ vultaġġ;
Wara li kkunsidra d-Digriet Nru 2013-1261 tas-27 ta’ Diċembru 2013 dwar il-bejgħ u d-disponibilità għall-pubbliku ta’ ċertu apparat li juża r-raġġi ultravjola;
Wara li kkunsidra n-Notifika Nru …… tal-………. lill-Kummissjoni Ewropea f’konformità mad-Direttiva (UE) 2015/1535 imsemmija hawn fuq;
Wara li kkonsulta mat-taqsima soċjali tal-Kunsill tal-Istat,
Jordna:
Artikolu 1
Id-Digriet tas-27 ta’ Diċembru 2013 imsemmi hawn fuq għandu jiġi emendat skont id-dispożizzjonijiet li ġejjin:
I. – Fl-Artikolu 1, l-okkorrenzi tal-kelma “UV” għandhom jinbidlu fil-kelma “ultravjola” u l-okkorrenzi tal-kliem “ta’ 250” għandhom jinbidlu fil-kelma “inferjuri”;
II. – L-Artikolu 2 għandu jinbidel hekk: 
1° Fl-ewwel paragrafu, wara l-ewwel okkorrenza tal-kelma “użu” għandhom jiddaħħlu l-kliem “professjonali għal finijiet” u l-kelma “terapewtiku” tinbidel fil-kelma “terapewtiċi”;
2° Fl-ewwel paragrafu, wara l-kliem “jinbiegħu” għandhom jiddaħħlu l-kliem “jew mogħtija, anke mingħajr ħlas,”;
3° Fit-tieni paragrafu, wara l-kelma: “UV1” għandhom jiddaħħlu l-kliem: “u UV3, imsemmija apparat tas-smurija,” u l-kliem: “fil-qasam tal-estetika” għandhom jinbidlu fil-kliem: “għal finijiet estetiċi”;
4° Fit-tieni paragrafu, wara l-kliem: “Il-bejgħ tagħhom” għandhom jiddaħħlu l-kliem: “jew l-għoti tagħhom, anke mingħajr ħlas,”;
5° It-tielet paragrafu għandu jitħassar. 
III – L-Artikolu 3 għandu jiġi komplut bi tliet paragrafi li jgħid hekk:
“3° Emittent ultravjola: sors artifiċjali ta’ raġġi maħsub biex jemetti enerġija elettromanjetika mhux jonizzanti fuq tulijiet tal-mewġa ta’ 400 nanometri u inqas;
“4° Disponibilità fis-suq: kull provvista ta’ apparat tas-smurija maħsub biex jiġi distribwit jew użat fis-suq tal-Unjoni Ewropea fil-qafas ta’ attività kummerċjali bi ħlas;
“5° Tqegħid fis-suq: l-ewwel disponibilità ta’ apparat tas-smurija fis-suq tal-Unjoni Ewropea. ”
IV. – L-intestatura tal-Kapitolu III għandha tinbidel bl-intestatura li ġejja:
“Kapitolu III
“Dispożizzjonijiet relatati mal-kundizzjonijiet ta’ disponibilità fis-suq, użu u provvista ta’ apparat tas-smurija għall-pubbliku”
V. – L-Artikolu 7 għandu jinbidel f’artikolu li jgħid hekk:
“I.- L-apparat tas-smurija mqiegħed fis-suq għandu jikkonforma mad-dispożizzjonijiet tad-Digriet Nru 2015-1083 tas-27 ta’ Awwissu 2015. 
“Barra minn hekk, l-apparat tas-smurija mqiegħed fis-suq għandu jikkonforma mad-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 10, 11 u 12 ta’ dan id-Digriet. 
“II.- Il-persuna msemmija fi 2° tal-Artikolu 3 ta’ dan id-Digriet tipprovdi għall-pubbliku apparat tas-smurija li jikkonforma ma’ I ta’ dan l-Artikolu u tiggarantixxi r-rispett tad-dispożizzjonijiet ta’ III tal-Artikolu 4 u daw tal-Artikoli 8, 9, 12, 13, u 14 ta’ dan id-Digriet. ”
VI. – L-Artikolu 8 għandu jinbidel f’artikolu li jgħid hekk:
“L-operatur jiggarantixxi l-preżenza u d-disponibilità fi kwantità suffiċjenti fl-istabbiliment ta’ nuċċalijiet maħsuba li jipproteġu l-għajnejn kontra r-raġġi ultravjola artifiċjali u li jikkonformaw mar-rekwiżiti ddefiniti fl-Artikoli R. 322-27 sa R. 322-38 tal-Kodiċi tal-Isport. 
“Il-persuna li tipprovdi apparat tas-smurija għall-pubbliku jew tipparteċipa f’din il-provvista hija obbligata li tipprovdi lill-konsumatur li jingħata servizz tas-smurija artifiċjali n-nuċċalijiet protettivi previsti fil-paragrafu preċedenti. ”
VII. – L-Artikolu 9 għandu jinbidel f’artikolu li jgħid hekk:
“I.- L-operatur jistabbilixxi u jaġġorna log ta’ manutenzjoni, fuq kwalunkwe mezz sostenibbli tal-għażla tiegħu, għal kull apparat tas-smurija pprovdut għall-pubbliku fl-istabbiliment. 
“Dan il-log ta’ manutenzjoni jippermetti li tiġi garantita t-traċċabilità tal-operazzjonijiet li għandhom effett fuq ir-raġġi emessi mill-apparat tas-smurija.
“II.- Ordni konġunta tal-Ministri responsabbli mis-saħħa u mill-konsum tistabbilixxi l-kontenut minimu tal-log ta’ manutenzjoni, l-informazzjoni li għandha tiġi rreġistrata, il-kundizzjonijiet ta’ preżentazzjoni lill-korpi akkreditati responsabbli mill-kontroll imsemmija fl-Artikolu 17 ta’ dan id-Digriet u l-kundizzjonijiet ta’ trażmissjoni ta’ dan il-log fl-għoti, anke mingħajr ħlas, ta’ apparat tas-smurija. ”
VIII. – Fl-Artikolu 10, l-okkorrenzi tal-kelma “UV” għandhom jinbidlu fil-kelma “ultravjola” u l-kliem “fuq il-wiċċ tagħhom” għandhom jitħassru.
IX. – L-intestatura tal-Kapitolu IV għandha tinbidel bl-intestatura li ġejja: 
“Kapitolu IV
“Dispożizzjonijiet relatati mal-informazzjoni u mat-twissijiet dwar ir-riskji għas-saħħa marbuta mas-smurija artifiċjali”
X. – L-Artikolu 12 għandu jinbidel f’artikolu li jgħid hekk:
“I.- Għall-apparat UV1 u UV3, materjal bil-miktub li jagħti informazzjoni ċara dwar ir-riskji għas-saħħa kkawżati mill-esponiment għar-raġġi ultravjola artifiċjali għandu jiżdied mal-istruzzjonijiet u l-informazzjoni ta’ sigurtà msemmija fi 7° tal-Artikolu 4 tad-Digriet tas-27 ta’ Awwissu 2015 imsemmi hawn fuq.
“Fl-għoti, bil-ħlas jew mingħajr ħlas, tal-apparat tas-smurija, l-operatur għandu jkun ċert li dan id-dokument bil-miktub jiżdied mal-istruzzjonijiet u l-informazzjoni ta’ sigurtà li jakkumpanjaw l-apparat.
“II.- Ordni konġunta tal-Ministri responsabbli mis-saħħa u mill-konsum tispeċifika l-kontenut u l-format tal-materjal bil-miktub ta’ informazzjoni prevista fi I ta’ dan l-Artikolu. ”
XI. – Id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 13 għandhom jinbidlu bid-dispożizzjonijiet li ġejjin:
“I.- Il-kontenut tal-informazzjoni għall-pubbliku msemmi fi III tal-Artikolu 21 tal-Liġi tas-26 ta’ Jannar 2016 imsemmija hawn fuq u t-twissija msemmija fi 3° ta’ IV tal-istess liġi li tinkludi l-intestaturi li ġejjin: 
“1° Ir-riskji għas-saħħa kkawżati mill-esponiment għar-raġġi ultravjola artifiċjali;
“2° It-tifkira tal-projbizzjoni ta’ użu minn persuni ta’ inqas minn tmintax-il sena;
“3° L-effetti fotosensitizzaturi ta’ ċerti mediċini jew prodotti kożmetiċi u l-parir lill-konsumaturi li f’każ ta’ dubju jieħdu l-opinjoni tat-tabib jew tal-ispiżjar tagħhom rigward dan is-suġġett. 
“II.- Din l-informazzjoni tingħata qabel kull offerta ta’ għoti tas-servizz li jinkludi l-użu ta’ apparat tas-smurija. Hija tingħata:
“1° Bil-fomm mill-operatur jew mill-persuna li tipprovdi apparat tas-smurija għall-pubbliku jew parteċipanti fil-provvista tiegħu;
“2° Bil-mezz ta’ materjal bil-miktub, ipprovdut għall-pubbliku u konsultabbli minnu f’format faċilment trasportabbli;
“3° Permezz ta’ twissija viżibbli u leġġibbli għall-pubbliku fiż-żona prinċipali għall-pubbliku ta’ kull stabbiliment li joffri servizz li jinkludi l-użu ta’ apparat tas-smurija jew fil-post fejn jiġi konklużi il-bejgħ ta’ tali servizz jekk ikun differenti miż-żona prinċipali tal-istabbiliment. Din it-twissija tidher ukoll b’mod viżibbli u leġġibbli għall-pubbliku ħdejn kull apparat tas-smurija. 
“III.- Ċertifikazzjoni tal-għoti tal-informazzjoni għandha tiġi ffirmata qabel kull għoti tas-servizz inkluż l-użu ta’ apparat tas-smurija. Din iċ-ċertifikazzjoni tinżamm għal ħames snin mill-operatur. 
“IV.- Avviż viżibbli u leġġibbli għall-pubbliku fuq il-post fejn jiġi konkluż il-bejgħ tas-servizz ifakkar l-obbligu ta’ informazzjoni għall-konsumatur mill-persuna prevista fi 1° tal-Artikolu 3 ta’ dan id-Digriet. Huwa jsemmi “Qabel kull servizz, għandha tingħatalek informazzjoni bil-fomm dwar ir-riskji marbuta mas-smurija artifiċjali u dwar il-prekawzjonijiet li għandhom jittieħdu. Materjal bil-miktub li jfakkar dawn it-twissijiet għandu jiġi pprovdut lilek għall-konsultazzjoni qabel kull appuntament. Qabel l-għoti tas-servizz, se tintalab tiffirma ċertifikazzjoni li tispeċifika li infurmajt ruħek dwar dawn it-twissijiet. ”
“V.- Ordni konġunta tal-Ministri responsabbli mis-saħħa u mill-konsum tispeċifika l-kontenut tal-informazzjoni prevista fi I. ta’ dan l-artikolu kif ukoll il-kontenut, il-format, id-daqs u l-pożizzjoni tal-materjal bil-miktub, tat-twissija, taċ-ċertifikazzjoni tal-għoti tal-informazzjoni u l-avviż previsti fi II sa IV ta’ dan l-artikolu. ” 
XII. – L-Artikolu 14 għandu jiġi emendat kif ġej:
I.- L-ewwel paragrafu għandu jinbidel kif ġej:
1° Il-kliem “reklamar relatat mal-apparat tas-smurija jew” għandhom jinbidlu fil-kliem “komunikazzjoni kummerċjali, fuq kull materjal u b’kull mezz, li timmira li tippromwovi jew tipproponi l-bejgħ ta’ apparat tas-smurija jew għoti ta’”;
2° Il-kliem “kif ukoll kull preżentazzjoni għall-bejgħ ta’ tali apparat tas-smurija” għandhom jitħassru u l-kliem “ta’ twissija” għandhom jinbidlu fil-kliem “ta’ twissija”;
4° Wara l-kelma “kontenut” għandhom jiddaħħlu l-kliem “, il-format”. 
II.- It-tieni paragrafu għandu jitħassar. 
XIII. – Fl-Artikolu 15, wara t-tieni okkorrenza tal-kelma “apparat” għandhom jiddaħħlu l-kliem “fi żmien ħmistax-il jum mid-data ta’ trasferiment tal-proprjetà tal-apparat, fejn din id-dikjarazzjoni tista’ ssir b’mezz elettroniku”.
XIV. – L-Artikolu 16 għandu jiġi emendat kif ġej:
1° Wara l-kelma “servizz” għandhom jiddaħħlu l-kliem “fi żmien ħmistax-il jum mid-data ta’ qerda jew għoti tal-apparat, fejn din id-dikjarazzjoni tista’ ssir b’mezz elettroniku. ”;
2° Wara l-ewwel paragrafu għandu jiddaħħal paragrafu ġdid li jgħid hekk:
“Il-kontenut u l-preżentazzjoni tal-prova għandhom ikunu soġġetti għal ordni konġunta tal-ministri responsabbli mis-saħħa u mill-konsum”.
XV. – Id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 17 għandhom jinbidlu bid-dispożizzjonijiet li ġejjin:
“I.- Kull apparat tas-smurija ġewwa stabbiliment għandu jkun soġġett għal kontroll, qabel l-ewwel provvista tiegħu għall-pubbliku, minn korp ta’ kontroll akkreditat. Dan il-kontroll għandu l-għan li jiċċertifika l-konformità tal-apparat mar-rekwiżiti stabbiliti fi I tal-Artikolu 7 ta’ dan id-Digriet kif ukoll tal-konformità mar-rekwiżiti stabbiliti fi II tal-istess artikolu. 
“Dan il-kontroll jiġġedded kull sentejn jew wara kull bidla tal-emittent ultravjola tal-apparat tas-smurija jew inkella mal-bidla ta’ kull element li għandu impatt fuq il-potenza tar-raġġi emessi mill-apparat tas-smurija. 
“II.- Dan il-kontroll huwa garantit minn korpi akkreditati għal dan l-għan mill-Kumitat Franċiż ta’ Akkreditament (COFRAC) jew minn korp ieħor li huwa membru tal-Kooperazzjoni Ewropea għall-Akkreditazzjoni u li jkun iffirma l-ftehimiet ta’ rikonoxximent reċiproku multilaterali. Dan il-kontroll huwa r-responsabbiltà tal-operatur tal-apparat tas-smurija. 
“III.- Fil-każ ta’ nonkonformità maġġuri relatata mal-apparat tas-smurija, dan tal-aħħar huwa meqjus li jippreżenta riskju gravi u immedjat għas-saħħa tal-konsumatur u ma jistax ikun disponibbli għall-konsumatur jekk l-operatur ma jkunx wettaq il-miżuri korrettivi.
“IV.- Il-korpi ta’ kontroll akkreditati msemmija fi I jipparteċipaw fil-kampanji ta’ tqabbil tal-miżuri, organizzati fuq talba tal-Ministeru responsabbli mis-Saħħa jew mill-Konsum. Dawn il-kampanji huma r-responsabilità tal-korpi ta’ kontroll akkreditati. 
“V.- Ordni konġunta tal-Ministri responsabbli mis-saħħa u mill-konsum tistabbilixxi l-kontenut, il-modalitajiet tal-kontroll imsemmi fi I. ta’ dan l-artikolu u n-nonkonformitajiet minuri u maġġuri kif ukoll il-kundizzjonijiet ta’ akkreditazzjonijiet tal-korpi responsabbli minn dan il-kontroll. ”
XVI. – Id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 18 għandhom jinbidlu bid-dispożizzjonijiet li ġejjin:
“Dan li ġej huwa punibbli bil-multi previsti għar-reati tal-ħames klassi:
“1° Il-provvista għall-pubbliku tal-apparati tat-tip UV2 u UV4 minbarra għal użu terapewtiku;
“2° Il-bejgħ jew l-għoti lill-pubbliku, anke mingħajr ħlas, tal-apparat tat-tip UV2 jew UV4;
“3° Il-provvista lill-pubbliku ta’ apparat tas-smurija jew il-parteċipazzjoni f’din il-provvista mingħajr il-pussess ta’ ċertifikazzjoni tal-kompetenza valida prevista fi III tal-Artikolu 4 ta’ dan id-Digriet jew taċ-ċertifikazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifika msemmija fi I tal-Artikolu 21 ta’ dan id-Digriet fil-limitu tal-validità tagħha;
“4° Għall-operatur, li jirrikorri għal persuna li ma tissodisfax l-obbligu stabbilit fi III tal-Artikolu 4 ta’ dan id-Digriet jew taċ-ċertifikazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifika msemmija fi I tal-Artikolu 21 ta’ dan id-Digriet fil-limitu tal-validità tagħha; 
“5° Għall-operatur jew il-persuna li tipprovdi apparat tas-smurija għall-pubbliku jew li tipparteċipa fil-provvista tiegħu, li ma jipprovdix lill-konsumatur in-nuċċalijiet protettivi adegwati;
“6° Għall-operatur, li ma jistabbilixxi jew ma jaġġornax il-log ta’ manutenzjoni ta’ apparat tas-smurija jew li ma jittrasponix fuqu operazzjoni mwettqa fuq apparat tas-smurija fil-kundizzjonijiet previsti fl-Artikolu 9;
“7° Il-modifika tal-karatteristiċi tekniċi ta’ apparat tas-smurija, bi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 10;
“8° L-użu tal-emittenti ultravjola li ma jissodisfawx ir-rekwiżiti ta’ mmarkar previsti fl-Artikolu 11;
“9° Għall-operatur, li ma jkollux il-materjal bil-miktub previst fi I tal-Artikolu 12;
“10° Għall-operatur jew il-persuna li tipprovdi apparat tas-smurija għall-pubbliku jew li tipparteċipa fil-provvista tiegħu, li ma jipprovdix l-informazzjoni lill-pubbiku fil-kundizzjonijiet previsti fl-Artikolu 13;
“11° Għall-operatur, li ma jżommx iċ-ċertifikazzjoni tal-għoti tal-informazzjoni prevista fi III tal-Artikolu 13;
“12° Għall-operatur, li ma jwaħħalx l-avviż imsemmi fi IV tal-Artikolu 13 ta’ dan id-Digriet; 
“13° It-twettiq jew it-twettiq minn terz ta’ komunikazzjoni kummerċjali għall-apparat tas-smurija jew għal għoti ta’ servizzi li jinkludu l-użu ta’ dan l-apparat, bi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 14;
« 14° Għall-operatur, li ma jwettaqx id-dikjarazzjonijiet obbligatorji mal-prefett, bi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 15 u 16;
“15° Għall-operatur, li ma jkunx wettaq il-kontrolli previsti fl-Artikolu 17;
“16° Għall-operatur, li ma jkunx waqqaf il-provvista ta’ apparat tas-smurija fil-każ ta’ nonkonformità maġġuri qabel l-implimentazzjoni tal-miżuri korrettivi adegwati, f’konformità mal-Artikolu 17.
“F’każ ta’ reċidiva, il-multa prevista għar-reċidiva tar-reat tal-ħames klassi hija applikabbli. ”
Artikolu 2
Dan id-Digriet jidħol fis-seħħ fl-1 ta' Lulju 2017.
Artikolu 3
Il-Ministru għall-Ekonomija u l-Finanzi, il-Ministru għall-Affarijiet Soċjali u s-Saħħa u l-Għassies tas-Siġilli, il-Ministru għall-Ġustizzja huma responsabbli, kull wieħed skont il-kariga tiegħu, għall-eżekuzzjoni ta’ dan id-Digriet li se jiġi ppubblikat fil-Ġurnal Uffiċjali tar-Repubblika Franċiża.
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